
A Haere Mai Outou, E te Mau Tamaroa
Que tous les fils de Dieu
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1. A hae - re mai ou - tou, e te mau ta - ma - ro - a
2. A hae - re mai ou - tou, te mau ma - moe pu - ra - ra,

1. Que tous les fils de Dieu do - tés de la Prê - tri - se
2. Bre - bis, er - rant au loin, le ber - ger vous ap - pel - le,
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A te A - tu - a ra, i faa - to - ro - ◊a - hi - a;
A fa - a - ro - o mai, i to ou - tou ti - a - i;

Ré - pan - dent l’E - van - gile, é - ta - blis - sent l’E - gli - se.
Vous re - ce - vrez les dons pro - mis aux cœurs fi - dè - les.
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A ha - a - pu - tu - pu - tu mai, i to te A - tu - a fe - ia,
Ua to - hu - a - te - a - hi - a, e pu - tu - pu - tu ou - tou na,

A grands pas l’œuvre a com - men - cé, Is - ra - ël se - ra ras - sem - blé,
Le pro - phète e pré - dit bien haut Que Dieu mè - ne - rait son trou-peau
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e ha - a - mo - ri i te A - re - ni - o.
e ha - a - mo - ri i te A - re - ni - o.

Ra - me - né en Si - on, en saint ju - bi - lé.
Sur les monts de Si - on pour lou - er l’A - gneau.
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3. A ta-ta-ra-ha-pa,
    ia ba-pe-ti-zo-hi-a,
    E fa-ri-i ou-tou
    i To-÷na ra Va-ru-a.
    E o-re te pe-◊a-pe-◊a,
    ia pu-re ta-mau ou-tou na,
    E ha-a-mo-ri i te A-re--ni-o.

4. Ia ho-pe te o-to,
    e te mau pe-◊ape-◊a,
    E ti-a-i ou-tou,
    i te mi-le-ni-u-ma;
    I mu-a i te A-tu-a,
    e o-a-o-a ou-tou na.
    E ha-a-mo-ri i te A-re--ni-o.

3.  Convertissez-vous tous;
     Venez au saint baptême
     Et recevez le sceau 
     du Saint-Esprit luimême.
     Car Dieu connaît tous vos désirs,
     Entend vos plus secrets soupirs.
     Cherchez donc en Sion 
     tous les saints plaisirs.

4.  Quand du temps du chagrin 
     vous verrez la limite,
     Vous attendrez en paix
     que Dieu vous ressuscite.
     Puis vous serez, près du Très-Haut, 
     Vivant dans un monde nouveau,
     Pour mille ans en Sion
     à louer l’Agneau.
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